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O KA®EX THE KYPIAKHE 15 MAIOY
LTHN KOINOTIKH AIOOYXA
TIgoodoa ayanng e k. XQuoovAag l'ewoydkn
Kai tng k. Aéomowvag Avyevvakr.

ANAKOINQXH
'H lepd Marpiapxiki MovA 81d vd avTatrokplBi
€ig Tag UTTOXPEWOEIG TNG, KAAET TOUG £UOERETIG TTIPOOKUVNTAG
VA TTPOCPEPOUV TOV OBOAG TOug B1d TAG £€fig Avaykag:
e Ta 1ijg kndeiag Tig pakapioTijg AdeA@iig XpioToS0UANG.
e TRv diak6ounoiv To0 Naol pé yn@idwrdg gikévag.
e T6 Tapgiov oUVTNPAOEWG TV KTIpiwv.
MéE gUxapIoTiOg Kai EKTiUNOIV.
'Ek 100 Mpageiou

ANNOUNCEMENT

The Sacred Patriarchal Monastery, in order to re-
spond to her obligations, requests the faithful votaries to
contribute to the following three funds:

e For the funeral of Sister Christodouli,of blessed memory;
e For the new mosaic icons of the Church;
¢ For the building maintenance fund.
With appreciation and gratitude.
From the Church office

katapaivel. Aéyet avtg 0 Inoovg, "Eyelge agov tov
KeAPPatov gov kai negrnatet. Kat ev0éwg €yéveto vying o
avOewmog, KAl 1)QEV TOV KQAPPATOV ADTOV KAl TEQLETLATEL.
"Hv 6¢ oappatov év ékeivr) th 1juéoa. "EAeyov ovv oi Tovdaiot
T Tefegamevpéve, ZABPatov EoTiv, kai ovk EeaTiv ool
agat tov keappatov oov. O d¢ anekibn avtoig, O nojoag
pe UyIn Ekeivog pot eimev, AQov TOV KQAPRATOV 0OV KAl
negindtel. ' Howtnoav avtov, Tig éotiv 6 dvBowmog 6 eimwv
oot, Agov kai meQImATeL; 6 d¢ iabeis ovk 1OeL Tig Eé0TLY, O YAQ
‘Inoovg éEévevaev dxAov 6vTog év T ToTw. MeTa TavTa
evpiokel avtov 6 Inoove év T iepw Kkail eimev avty, Tde
VY6 YEYOVAG UNKETL AUAQTAVE, tva UT) XEIQOV COOL TL
Yévnrat AnnABev 6 AvOpwmog kAl Avr)yYeLAeV TOlG
‘Tovdaiols 6Tt ' ITnoovg éaTiv O MO oAg AVTOV VYLT).
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36-07 23rd Avenue, Astoria, NY 11105

Phone: (718) 626-6225 Fax: 626-7669
Email: StIrene@StIrene.org
Web: www.Stlrene.org
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Hyovuevevwv: 6 Enicxoros Piiouniiov Hiiog
Kvoraxn tov IlagaAvtov
Sunday of the Paralytic
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‘H Kvoiaxr) Tov
IMagaAvtov avtAel T6 Oéua tng
Amo TNV eVAYYEALKT] TTEQLKOTIT),
MOV AVAYLVWOKETAL 0TV Ol
Aertovgyia. Avtr) megrtdapfavet
TV dINynoL ¢ idgews TOD
nagaAvtikov atnv [Tgofatikn
koAvupn0oa, tnv Bnbeod4, ot
TegoooAvpa (Iw. 5,1-15). Té
dodpa Tov émi 38 €t magaAvTov
ovykivel Tov Kogro kai tov
Oeoamevel. O Xootog
MAQOVOLALETAL AV laTEOG PuxwV KAl cwpdtwv. Tov
maEAaAvTo dév TOV Bepamnevel 1] koAvupnOoa, &AAL O
navoBevoveyog Adyog tov Kupiov. Té megiotatikd avto
amoTteAel kKAl TO AVTIKELHEVO TV DPUVWV THG Héoag, 6mwe
TOD D0EAOTIKOV TOV E0TIEQLVOL:

«AvéBn 6 'Inoovg eig TegoodAvua éni i) IIgoPaTikn
koAvupn0oa 1 Aeyouévn katd Tovdaiovg BnOeodad, mévte
otodg €xovor). Ev tavtais yap katéketto mAnOog
aoBevouvtwv. AyyeAog Ya ToD @00 KATA KALQOV
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EKKAHXH I'TA IEPOIIAIAEX
Hopakxaiodue dca ayopia OEiovv vd Tpocpipovy
TiG Vmypecics Tovg 6o Tepo Bijua, vc Tepomarde,
Vd EMIKOIVOVI|GODY UE TO YpaPEio pog.

A CALL FOR ALTAR-BOYS
We would like to kindly request the boys who are willing to
offer their services at the Holy Altar as Altar-boys,
to contact our Church office.

EMLPOLTOV DIETAQATTEV AVTAV KAl QwoLv ExapileTo Toig
neoatovoty év nigtet. Kai idav 0 Kvglog xgoviovvta
avBowmnov, Aéyel mEos avToV: OéAeLg Uy g yevéoBar O
aoBevav anekpivarto Kogte, avOgwmnov ovk éxw, iva, dtav
Tagax O to VOwE, BAAN pe eig TV koAvuprOgav. Tatgoig
KATNVAAWOQ TOV ATavTd Hov Piov kai EAéovg TuxElV oVK
NéwOnv. AAL’ 6 laTEOs TWV PUXDV KAl TWV CWUATWV
AéyeL MEOG avTOV: AQOV GOV TOV KQEPPATOV KAl TMEQITATEL,
KNOUTTWV HOL TV dUVaULY Kai To péya €éAeog €v Toig
MéQAOLV».

SUNDAY GOSPEL

Sunday of the Paralytic
The Reading is from John 5:1-15

At that time, Jesus went up to Jerusalem. Now there is in
Jerusalem by the Sheep Gate a pool, in Hebrew called Bethesda
which has five porticoes. In these lay a multitude of invalids, blind,
lame, paralyzed, waiting for the moving of the water; for an angel of
the Lord went down at certain seasons into the pool, and troubled
the water; whoever stepped in first after the troubling of the water
was healed of whatever disease he had. One man was there, who
had been ill for thirty-eight years. When Jesus saw him and knew
that he had been lying there a long time, he said to him, "Do you
want to be healed?" The sick man answered him, "Sir, | have no
man to put me into the pool when the water is troubled, and while |
am going another steps down before me." Jesus said to him, "Rise,
take up your pallet, and walk." And at once the man was healed, and
he took up his pallet and walked.

Now that day was the sabbath. So the Jews said to the
man who was cured, "It is the sabbath, it is not lawful for you to carry
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AKOAOYOIEZ EBAOMAAOZ

TETAPTH 18 MAIOY: 7:00 — 8:30 p.p.
MAPAKAHZH ZTHN YMNEPAIIA ©GEOTOKO

q3Dfzg axek NO

INaoaokevn 20 Mciov:

e 7:0018:00 t6 éoméQac.
ITANHI'YPIKOZX EXITIEPINOX
TON ATIOQN IXAITOXTOAQN.

Lappato 21 Maiov:
e 8:001%10:00 T6 mowi.

"0O0000¢ kai Oeia Aettovgyin
e 7:00 p.p. Eomegivae.

your pallet." But he answered them, "The man who healed me said to
me, 'Take up your pallet, and walk.' "They asked him, "Who is the
man who said to you, 'Take up your pallet, and walk'?" Now the man
who had been healed did not know who it was, for Jesus had with-
drawn, as there was a crowd in the place. Afterward, Jesus found
him in the temple, and said to him, "See, you are well! Sin no more,
that nothing worse befall you." The man went away and told the Jews
that it was Jesus who had healed him.

EYAITEAION KYPIAKHZ

'Ex toU kata Twavvnyv (g':1-15)

T koo Exeivy, avéPn o Inoovg eig TegoogdAvua.
"Eotiv 6¢ év toig TegogoAvpolg émi th) meofatikr) koAvuprBoa
1) éruAeyopévn EBoaioti BnOCaba, mévte otoag éxovoa. Ev
Tavtag katékelto AN 006 Twv AoBevoiviwy, TvGA@V, XwAWV,
Enowv. "Hy 8¢ T avOowmog éxkel toiakovta [kai] oxtw €tn
éxwv &v 1) acBeveia avtov” TovTOV IdWV 0 Inoovg
KATakelpevoV, kKai yvovg 6TL moAVV 1101 xeovov &xet, Aéyel
avtE, OéAeig UyING yevéoOar; anexgibn avte 6 aoBevav,
Kvote, avBowmov ovk éxw tva 6tav tagaxOr) 1o VOwE PAAT) pe
eig trv koAvupnOgav: év @ d¢ égxouat Eéyw AAAOG QO EUOD
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